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Bai Ma Sing Song Learn™

Expand your Vocabulary and practice your listening
comprehension skills by learning a fun Chinese song. Because songs
are fun to listen to and hum along with, you will improve your
listening and speaking skills far easier than you would by listening
to traditional language learning recordings. You should, of course,
use those as well, and go to class and get your homework done as
instructed by your teachers... However, this fun method will keep
you more interested and more engaged in your Chinese studies than
traditional materials. Using the lyrics of popular Chinese songs and
their original recordings, we will teach you new words and practical
ways to use them. That’s it! Have fun!

What This Is and What It Is Not

'This is a vocabulary builder intended for Mandarin Chinese learners,
ideal for those with some language knowledge. This product does
not replace a Chinese language manual, professors or classes, and it
will not teach you Chinese by itself. We do not include a translation
in the printed booklet (only in the recording) because we believe the
point of learning a language is to understand and convey meaning,
more so than to create a perfect translation.

Contents - Booklet

1. Lyrics in Chinese characters & pinyin transliteration

2. Song Dictionary: all song words, except the most basic ones
3. Cultural notes & useful expressions

4. Lyrics in Chinese characters only

Contents - Audio CD
1. Original Sound Recording: A FHAT

2. Conversation translating song lyrics & expressions

How To Use This

1. Listen to the CD and learn the lyrics and their meanings

2. Listen to the song & read the booklet to learn the characters
3. Learn to write the lyrics using Chinese characters



In ancient China, many
dialects of Chinese were
spoken, each specific to
a particular region.

The differences among these
dialects were so great that most
people from outside any region
would not be able to understand what was spoken. When Qin Shi
Huang (e Qin Shi hudng) unified China for the first time

in 221 BCE he set out to unify the language, and standardized the
written language. However, the spoken language remained different
in different parts of China. Over the centuries, the Beijing dialect
became the official spoken language and it is called Mandarin. Since
1949 the Chinese government has mandated Mandarin to be spoken
throughout the country. While the Beijing dialect has remained the
standard pronunciation, many regional accents have crept into what
has come to be called 3 5 pu tong hua, the common dialect
spoken throughout China. You will notice in this song that the
female singer, #|# % Lit Ruoying (Rene Liu), sings in standard
Mandarin Chinese, while the male singer, HIAT Huéng Lixing
(Stanley Huang), sings with a regional accent. Some of his deviations
from standard Mandarin Chinese are commonplace and it is useful
to recognize them: “s” replaces “sh”, “dz” replaces “zh”, and “ts”
replaces “ch”. Likewise you will notice the differences between the
pronunciation of our reader, Qian Bai, in standard Chinese and
Stanley’s regional accent.

Other Titles Available at SINGSONGLEARN.com
Second Hand Rose —F 33 Late at Night BRT

Deng Lijun X]s ﬁﬁ% I Wish We’d Last Forever TE%]\&?\
Guo Mei Mei HEF Love Goddess B o
Wang Rong 4 Baba Mama B



A IIRAT
 HIE & B

w0 xuanzé qu Luodshanji

fr— /N~ ANE Ry BR

ni y1 gé rén yao féixiang Bali

HE K EW AR

zunzhong gé zi de juéding

B4 FTH Ei

weéichi hépingde aiqing

HE £ — ft J&

xiangai shi y1 zhong xiti

E OHE frER b S

zai ziyou hé ginmi zhong yduyi

Rl K% REZ T Z K

ni wénguod tai dud ci wd ai bu ai ni



ﬁj\ﬂ: [éj\sﬁ] féen kai - separately, separate, part
éj\ fén - divide, fraction, minute
ﬂ: [Eﬁ] kai — open, start, begin, operate, drive
ﬁﬁ’fﬁ IGixing - travel, journey, tour
lﬁﬁg [J%j%] xuanzeé - choose, select, opt, alternative
:ZL: qu - go
/Z%%)L [/Z\ﬁ%%‘%] Ludshan;ji - Los Angeles
‘JZ\ Lud - name of a river in 7 & Hénan
j‘é shan - China fir
@L [5%] jT - a rock projecting at the water side
’”/]\/\ yT ge rén — one person, here: alone
— yione
AN 1] - ge
/\ rén - person
E— yao - want, will
%Ifﬂ [ﬂ%@] féixiang - fly to

2L Ba i - Paris
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